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Smluvni strany:

Rizeni letového provozu éeské republiky, stétni podnik (RLP CR, s.p.)

se sidlem: Navigaéni 787, 25261 Jeneé

_-_____

-—

-—

—_—_-

--—

_l—_—-_I_I_-__

(déle jen ,,Pronajimate|”)

a

CETIN a.s.

se sfdlem Ceskomoravské 2510/19, Libefi, 190 00 Praha 9

-—

-—

—__-—_--—

_I—____I---I_

—_-_-

I-—-

(déle jen ,,Néjemce")

(Néjemce a Pronajimatel kaidy samostatné déle jen ,,Strana", nebo spoleéné jen ,,Strany")

uzavfely niie uvedeného dne, mésice a roku dle ustanovem’ § 2201 a nésl. zékona ('3. 89/2012, obéansky

zékonik, ve zném’ pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen ,,Obéansky zékonik“) tuto néjemni smlouvu (déle jen

,,Sm|ouva“):

Preambule

Vzhledem k tomu, ie:

A) Pronajl'matel je vlastnl'kem 1 (jednoho) péru nenasviceného vlékna umfsténého v budové 6p. 16 na

pozemku (“3. 679 v obci Cenkov, zapsaném na LV 181, k.L’1. Cenkov u Pfibramé vedeném Katastrélnl'm

Ufadem pro StFedoéesky kraj, Katastrélnl’ pracoviété Pfibram (,,Budova“), bliie specifikovéno v pfl’loze 6.1

Smlouvy (,,P?edmét néjmu“); PFedmét néjmu splfiuje vlastnosti uvedené v doporuéem’ lTU—T G 652 C/D

nebo ITU—T G.657A;

B) Pronajl’matel podpisem této Smlouvy éestné prohlaéuje a potvrzuje Néjemci, 2e k Pfedmétu néjmu je Fadné

a plné obecné zévaznymi prévnimi pfedpisy zpracované projektové dokumentace (déle jen ,,Projektové

dokumentace“);,

C) Néjemce mé za’jem doéasné uiivat Piedmét néjmu 3 2a toto doéasné uZivéni platit Pronajl'mateli néjemné

a Pronajl'matel mé zéjem pfenechat Pfedmét néjmu Néjemci k doéasnému uil’vénl', to vée za podml'nek

uréenX/ch touto Smlouvou;

dohodly se Strany na nésledujicim:
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1 Uéel a pfedmét Smlouvy

1.1 Uéelem Smlouvyje zaji§téni podnikém’ Néjemce, tj. zejména éinnostl’ souvisejl'cich se zajiét’ovénim siti

elektronickych komunikaci a poskytovém’m sluieb elektronickych komunikaci dle zékona é. 127/2005

Sb., 0 elektronickych komunikacich a o zméné nékteryIch souvisejl'cich zékonfl (zékon o elektronickych

komunikacich), ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfi (,,ZEK“), jakoi i daléich éinnosti, které tvofi pfedmét

podnikéni Na’jemce.

12 Pronajl’matel se touto Smlouvou a za podml'nek v m ujednanych zavazuje pfenechat Néjemci Pfedmét

na’jmu k doéasnému uZivénI' a Na'jemce se za to zavazuje platit Pronajl'mateli néjemné.

2 Uiivém’ PFedmétu néjmu

21 Pronajl'matel se zavazuje pfedat Néjemci Pfedmét néjmu k doéasnému uiivéni nejpozdéji do 30 dnfl

ode dne fléinnosti této Smlouvy, tj. ode dne uvefejnénl’ této Smlouvy v registru smluv. O pfedéni a

pFevzetI' Pfedmétu néjmu sepiéi Strany pfedévac/ protokol, jehoi vzor tvofi nedl'lnou souéést Smlouvy

jako jejl' ph’loha (”3. 2 (déle jen ,,Pf'edévaci protokol“). Strany déle ujednévajl', Ze:

21.1 Pronajimatel, formou doruéeni vyplnéného Pfedévaciho protokolu Néjemci, vyzve Néjemce k

pfevzeti Pfedmétu néjmu ihned poté, coje Pfedmét néjmu pfipraven k jeho piedéni Na’jemci, a

souéasné Pfedmét néjmu zpfl’stupni Néjemci k testovénl’ dle ustanovenl’ pododstavce 2.1.2

Smlouvy v reiimu 24 (dvacet étyfi) hodin denné a 7 (sedm) dnl' v tydnu; lhflta podle prvnl' véty

tohoto ujednéni nenl' dotéena;

212 Néjemce je béhem 10 (deseti) pracovm’ch dnCI ode dne obdrienf Pfedévaciho protokolu dle

ustanovem’ pododstavce 2.1.1 Smlouvy (déle jen ,,Testovaci lhfita“) oprévnén provést

testovénl' Pfedmétu néjmu za Uéelem ovéfenl', ie Pfedmét néjmu splfiuje parametry uvedené

v PFedévac/m protokolu a mé vlastnosti dle Smlouvy;

213 v pfl'padé, ie Na’jemce v prflbéhu Testovaci lhflty Pronajl'mateli oznéml', 29 Pfedmét néjmu

nesplfiuje parametry uvedené v Pfedévacim protokolu, éi nemé vlastnosti dle Smlouvy, je

Pronajimatel povinen PFedmét néjmu bez zbyteéného odkladu opétovné pfipravit k pFedéni

Na'jemci a postup dle ustanoveni pododstavcfl 2.1.1, 2.1.2 3 2.1.3 Smlouvy se opakuje; Ihflta

podle prvni véty tohoto ujednéni neni dotéena;

21.4 v ph’padé, 2e Néjemce v prflbéhu Testovacf Ihflty (i) Pronajl'mateli neoznémi, 2e PFedmét néjmu

nesplfiuje parametry uvedené v Pfedévacim protokolu nebo ie nemé vlastnosti dle Smlouvy,

pfl’padné (ii) Néjemce Pronajl'mateli ozna’ml', Ze Pfedmét néjmu splfiuje parametry uvedené v

Pfedévacim protokolu a mé vlastnosti dle Smlouvy, je dnem pfedéni Pfedmétu néjmu Néjemci

poslednl' den Testovaci Ihflty.

22 Pronajl’matel se zavazuje zajistit neruéené uiu’vém’ Pfedmétu néjmu Néjemcem za Uéelem dle

ustanovem’ odst. 1.1 Smlouvy. V této souvislosti se Pronajl'matel déle zavazuje udriovat Pfedmét néjmu

ve stavu, aby mohl byt Néjemcem neruéené uiivén za L'Jéelem specifikovanym ve Smlouvé, a to tak,

2e bude zejména:

221 provédét pravidelnou Udribu Pfedmétu néjmu, a to véetné béine’ adriby, tak, aby PFedmét

néjmu splr'Ioval parametry uvedené v Pfeda'vacim protokolu a mél vlastnosti dle Smlouvy;
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odstrar'iovat poruchy vzniklé na Pfedmétu néjmu a zaiizenich na/v Piedmétu néjmu umisténych

éi pfipojenych; poruchou se pro vylouéeni pochybnosti rozumi zejména takovy stav Piedmétu

na’jmu, kdy PFedmét néjmu (i) nesplfiuje parametry uvedené v Pfedévaoim protokolu, nebo (ii)

nemé vlastnosti dle Smlouvy, (iii) doélo k poékozeni Pfedmétu néjmu éi zai'izem’ na/v Piedmétu

néjmu umistényIch 6i pfipojenych, nebo (iv) Pfedmét néjmu nelze uiivat ke sjednanému Uéelu z

jiného dflvodu (déle jen ,,Porucha“).

Poruchou je rovnéi:

a) doba, o kterou jsou plénované préce zahéjeny diive, nei je stanoveno v jejich oznémeni

doruéeném Néjemci dle ustanoveni pododstavce 6.1.1 Smlouvy;

b) doba, o kterou plénované préce trvaji déle, neije stanoveno v jejich oznémeni doruéeném

Néjemci dle ustanoveni pododstavce 6.1.1 Smlouvy;

c) doba, o kterou plénované préce v 1 (jednom) kalendéfnim roce trvéni (Joinnosti Smlouvy

pfeséhly 600 (éest set) minut;

d) doba trvéni oinnosti uvedenych v ustanoveni pododstavce 6.1.1 Smlouvy, kterou

Pronajimatel Néjemci pfedem neoznémil die ustanoveni pododstavce 6.1.1 Smlouvy.

23 Pronajimatel je déle povinen pro zajiéténi neruéeného uiivéni Pfedmétu néjmu Néjemcem za Uéelem

dle ustanoveni odst. 1.1 Smlouvyjednat tak, aby:

23.1

232

233

23.4

stav Piedmétu néjmu byl po celou dobu L'Jéinnosti Smlouvy v souladu Projektovou dokumentaci;

a

Piedmét néjmu, dojde-Ii kdykoliv za trvéni Smlouvy k jeho pfeloieni, bez ohledu na to, zda

ve smysiu ustanoveni § 104 odst. 17 ZEK éi jinak, byl v souiadu 3 nonm sprévnim rozhodnutim

a novou projektovou dokumentaci PFedmétu néjmu; a

PFedmét néjmu byl zpflsobily a mél clle Pfisluénych poiadavkfl, jak déle definovény, veékeré

nezbytné povoleni a oprévnéni k umisténl’ na pozemcich uvedenych v pfiloze 6. 1 Smlouvy, a

PFedmét néjmu, dojde—Ii kdykoliv za trvéni Smlouvy k jeho pfeloieni, bez ohledu, zda ve smyslu

ustanoveni § 104 odst. 17 ZEK 6i jinak, na jiné pozemky nei ty uvedené v piiloze 6:. 1 Smlouvy,

byl zpflsobily a mél dle Piisluénych poiadavkfi, jak déle definovény, ve§keré nezbytné povoleni

a oprévnéni k umisténi na takovy’lch jinych pozemcich.

Strany sjednévaji a souhlasi, 2e ,,Pfisluénymi poiadavky“ se rozumi jakykoii (v pfisluéném Uéinném

znéni) prévni pfedpis, véetné obecné zévaznych technickych 6i jinych norem a doporuéenych norem,

a jakykoliv relevantni normativni prévni akt vefejné sprévy 6i samosprévy, a veékeré rozhodnuti,

povoleni, souhlasy a licence, véetné podminek, které s takovymi piedpisy, normami souvisi (6i bny

vydény na jejich za’kladé) a maji relevanci ve vztahu k Pfedmétu néjmu.

3 Kvalita

3.1 Pronajimatel se zavazuje ode dne pfedéni Pfedmétu néjmu Néjemci a po celou dobu trvéni Smlouvy

umoinit Néjemci nepietriité uiivéni PFedmétu néjmu a zajistit dostupnost Pfedmétu néjmu v reiimu

24 (dvacet 6tyi‘i) hodin denné a 7 (sedm) dni v tydnu.
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Pronajimatel je povinen zajistit Néjemci uiivéni PFedmétu néjmu v rozsahu a kvalité stanovenych Smlouvou.

Pronajimatel se zavazuje, ie V kaidém 1 (jednom) kalendéfnim mésici (déle jen

32

3.3

,,Rozhodné obdobi“) (i) doba trvénl’jednotlivé Poruchy a doba odezvy nebude vyééi, 3 (ii) index

dostupnosti nebude niiéi, nei:

 

 

doba trvéni Poruchy dostupnost doba odezvy

(hod) (%) (had)

12 99 1

    
 

Hodnota indexu dostupnosti za Rozhodné obdobi se uréi podle niie uvedeného vzorce:

Mésiéni dostupnost (v %) = [(poéet hodin v mésici) — (souéet trvéni véech Poruch v mésici)] x 100

(poéet hodin v mésici)

Pozn.: poéet hodin v mésici se stanov/ podle skuteéne’ho poétu dn/ v mésici vynésobeného

éis/ovkou 24 napr". 30 dnEI x 24 = 720 hodin)

Doba odezvy znamené dobu mezi Fédnym ohlééenim Poruchy a informovénim Néjemce

Pronajimatelem o krocich vedoucich kjejimu odstranéni a o piedpoklédané dobé ukonéeni Poruchy.

Dodriovéni kvality dle ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy vyhodnocuje Pronajimatel vidy za Rozhodné

obdobi. Pronajimatel doruéi odpovédné osobé Néjemce uvedené v ustanoveni pododstavce 10.1.2

Smlouvy do sedmi (7) kalendéfnich dnt‘] po skonéeni kaidého Rozhodného obdobi souhrnny protokol

s vyhodnooenim ukazateifi kvality dle ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy (déle jen ,,Vyhodnoceni kvality“).

Néjemce je oprévnén provést ovéfeni Vyhodnooeni kvality dle vlastnich zéznamfl. V pfipadé zjiéténi

rozporu mezi Vyhodnocenim kvality a vlastnimi zéznamy Néjemce, provedou Strany kontrolu vach

Lidajfi, a bude-Ii neshoda pf'etrvévat, pokusi se Strany (i) nalézt jeji’ pFioiny a analyzovat je, a (ii) tuto

neshodu odstranit.

V piipadé nedodrieni kvality, tj. piekroéeni doby trvéni Poruchy nebo doby odezvy nebo nedosaieni

nejniie pfipustné hodnoty indexu dostupnosti dle ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy, je Pronajimatel

povinen zaplatit Néjemci smluvni pokutu:

33.1 ve vyéi 100,- Kc': (slovy: jedno sto korun éeschh) za kaidou zapoéatou hodinu trvénl' kaidé

jednotlivé Poruchy nad nejvyée pfipustnou hodnotu doby trvéni Poruchy die ustanoveni odst.

3.2 Smlouvy;

3.32 ve vyiéi 100,— Kc”: (slovy: jedno sto korun éeskych) za kaidyoh zapoéatych 0,1 % pod nejniie

pfipustnou hodnotu indexu dostupnosti die ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy;

Smluvni pokuty die tohoto ustanoveni odst. 3 Smlouvyje Néjemce oprévnén uplatnit spoleéné. Smluvni

pokuty die odst. 3.3.1 3 3.3.2 této smlouvy je Na’jemce oprévnén uplatnit maximéiné do V3789

sjednaného mésiéniho néjemného die odst. 4.1 této smlouvy. Smluvni pokuty dle tohoto ustanoveni

odst. 3.3 Smlouvy jsou splatné na zékladé pisemné vyzvy Na’jemce do posledniho dne kalendéfniho

mésice nésledujiciho bezprostiedné po skonéeni Rozhodného obdobi, za které Néjemci vzniklo prévo

na tyto smluvni pokuty.
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3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

4.1

Prvni Rozhodné obdobi die Smlouvy zaéiné prvnim dnem kalendéfniho mésice bezprostfedné

nésledujiciho po pfedéni Piedmétu néjmu Néjemci. Posledni Rozhodné obdobi konéi dnem zéniku

Smlouvy; zanikne—li Smiouva v jiny neZ posledni den kalendéfniho mésice, bude ve vzorci k uréeni

hodnoty indexu dostupnosti die ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy jak v éitateli, tak i ve jmenovateli, uvedeno

éislo odpovidajl'ci skuteénému poétu hodin trvéni Smlouvy v takovém kalendéinim mésici.

Vznik Poruchy oznamuje Strana, které jeji vyskyt zaznamenala, druhe Strané bez zbyteéného odkladu

po jejim zaznamenéni, pfiéemi plati, 2e:

3.5.3 Pronajimatel je povinen béhem doby odezvy, jak definovéna v ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy,

informovat Néjemci o krocich vedoucich k odstranéni Poruchy a o pfedpoklédane‘ dobé

ukonéeni Poruchy.

V oznémeni vzniku Poruchy uvede oznamujici Strana alespofi nésledujici L'idaje:

ll III-IIIIIIIIIIIII

- —---—_

3.6.3 ID Pfedmétu néjmu die Pfedévaciho protokolu;

3.6.4 charakter Poruchy a éas, kdy se Porucha projevila.

Doba trva’ni Poruchy zaéiné béiet okamiikem, kdy se Porucha projeviia. Pfi odstrafiovéni Poruchy je

Néjemce povinen poskytnout Pronajimateli nezbytnou souéinnost.

Pronajimatel neprodlené informuje Néjemce o odstranéni Poruchy. Na’jemce bez zbyteéného odkladu

zkontroluje dostupnost a funkénost Piedmétu néjmu dotéeného Poruchou, a potvrdi odstranéni

Poruchy Pronajimateli.

Nflemné

_-_-_—--—_-----

---——_----_-I-——

_—---—-_—---_

—-_--—_—-——-—-

-——_—--———_

___-__-_-l—_-

--——___———--

III-lI-II.I-IIII-I..-I--I-I-I-II--I-ll.-

I.-III-IIIIIIl-II--|III-III-
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42

4.3

4.4

4.5

4.6

5.1

52

5.3

Néjemce se zavazuje platit Néjemné formou bezhotovostniho pfevodu ve prospéch bankovniho Uétu

Pronajimatele uvedeného v zéhlavi Smlouvy, ktery je Pronajimatel povinen uvést na pi'isluéné faktufe.

PohIedévky Pronajimatele za Néjemcem die Smlouvy jsou splatné na zékladé faktury vystavené

Pronajimatelem do 30 (triceti) kalendéfnich dnfi od data vystaveni faktury Pronajimatelem. ZL’iétovaci

obdobije shodné s Rozhodnym obdobim. Faktura musi obsahovat veékeré zékonné na’Ieiitosti a musi

bylt zasléna v listinné podobé na adresu sidla Néjemce nebo elektronickou poétou z e-mailové adresy

Pronajimatele: fakturace@ans.cz na e-mailovou adresu Néjemce: fa_cetin@cetin.cz, jinak je Néjemce

oprévnén ji ve Ihfité splatnosti Pronajimateli vrétit k opravé s tim, ie ocl doruéeni opravené faktury

Na’jemci béii nové lhflta splatnosti.

Na’jemné bude pro Uéely zékona é. 235/2004 8b., 0 dani z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjél'ch

pfedpisfl (dale jen ,,Za'kon o DPH”), L'Jétovéno mésiéné zpétné a faktury — dafiové doklady budou

vystaveny vidy k poslednimu dni pfisluéného kalendérniho mésice, za ktery se néjemné plati.

Pronajimatel se zavazuje uvést na kaidém dafiovém dokladu pouze Uéet vedeny u poskytovatele

bankovnich sluieb v Ceské republice, ktery sprévce dané v souladu se Zékonem o DPH, zvefejnil

zpflsobem umoZfiujicim délkovy pfistup (déle jen,,Oznémeny fiéet“).

Préva a povinnosti Néjemce

Néjemce:

5.1.1 pfedé Pronajimateli po uzavfeni Smlouvy seznam Néjemcem uréenych osob, které budou ze

strany spoleénosti Néjemce oprévnény k pfistupu k Pfedmétu néjmu za L'iéelem plnéni

povinnosti Néjemce vyplyvajicich ze Smlouvy (,,Seznam autorizovanf/ch osob“);

5.12 mé prévo Seznam autorizovanych osob jednostranné ménit, pfiéemije o kaidé zméné povinen

informovat Pronajimatele;

5.13 je oprévnén piistupovat k Piedmétu néjmu na zékladé piedchoziho oznémeni odeslaného

Pronajimateli, a Néjemce je povinen umoinit pristup k Predmétu néjmu, a to i prostFednictvim

éi pies nemovitosti jinSIch osob;

5.1.4 je povinen Fédné uzivat Pfedmét na'jmu a vynaloiit rozumné Usili k zabrénéni jeho

poékozovéni, a poéinat si tak, aby svym jednénim Umyslné nepoékozoval daléi technologické

zafizeni umisténé v/na Predmétu néjmu.

Néjemce neni oprévnén bez prechoziho pisemného souhlasu Pronajimatele pienechat Piedmét néjmu

tfetim osobém, jakoZ i zfidit k Pfedmétu néjmu jakékoli uiivaci prévo ve prospéch tfeti osoby; pro

vylouéeni pochybnosti Néjemce je oprévnén uiivat Piedmét néjmu pro 06er poskytovéni sluieb

elektronickych komunikaci svym smluvnim partnerflm

Néjemce neni oprévnén bez piechoziho pisemného souhlasu Pronajimatele umist’ovat na Pfedmét

néjmu nebo do néj piipojovat své zafizeni, jakoi i zafizem’ svych smluvnich partnerfi; to véak neplati

pro zafizeni, které jsou uvedena v pfiloze 6. 3 Smlouvy. P0 zéniku Smlouvyje Néjemce povinen zajistit

demontéi zai’izeni, které na/v Piedmétu néjmu umistii nebo do néj pripojil, a to do 30 (tficeti

kalendéfnich dnfl od zéniku Smlouvy.
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6.1

62

6.3

6.4

6.5

6.6

Préva a povinnosti Pronajimatele

Pronajimatel bude samostatné provédét veékerou Udribu, véetné bézné, a nezbytné opravy Pfedmétu

néjmu neprodlené, nejpozdéji véak bez zbyteéného odkladu, a to na své néklady, a bude Pfedmét

néjmu uerovat tak, aby byl Pfedmét néjmu ve stavu zpfisobilém pro dohodnuté uiivéni. Pronajimatel

je povinen:

6.1.1 oznémit Néjemci jakoukoli plénovanou opravu, Upravu Pfedmétu néjmu, méreni, odstrafiovéni

Poruch, ("3i provédéni plénovanych praci alespofi 10 (deset) kalendéfnich dnCI pred terminem

jejich pla'novaného uskuteénéni; mimor‘édnou opravu, L'ipravu Predmétu néjmu, méi‘eni,

odstrar'iovéni Poruch éi provédéni praci oznémi Pronajimatel Néjemci i v kratéi Ihfité pfed

terminem jejich uskuteénéni, a to bez zbyteéného odkladu poté, co se 0 potfebé takové

mimofédné opravy, Upravy Pfedmétu néjmu, méreni, odstrafiovéni Poruch 6i provédéni praci

dozvt

6.12 oznémit Néjemci preklédku Predmétu néjmu Ihostejno, zda se bude jednat o preklédku ve

smyslu ustanoveni § 104 odst. 17 ZEK 6i jinou, alespofi 90 (devadesét) kalendér’nioh dnfl

predem;

6.13 zajistit Wkon plénovanych praci v éase mezi 0:00 hod a 6:00 hod s vyjimkou téch praci, které

nelze provést jindy neZ mimo uvedeny éas;

6.1.4 Néjemce bezodkladné upozornit na jakoukoliv skuteénost, na zékladé které by hrozilo

pfeloieni, byt’ i éésteéné, Predmétu néjmu, a to oznémenl’m doruéenYm Néjemci.

Pronajimatel nebo jim povéreny subjekt je oprévnén provédét dohled nad dodriova’nim veékechh

povinnosti stanovenych Smlouvou, a to vidy po piedchozim oznémeni doruéenym Néjemci alespofi

pet (5) pracovnich dni] pfedem.

Pronajimatel je povinen neprodlené pisemné upozornit Néjemce na véechna zjiéténé nebezpeéi a

zévady, které mohou vest ke vzniku ékod na Pfedmétu néjmu éi majetku Néjemce.

Pronajimatel je povinen si samostatné, vlastnim jménem a na vlastni odpovédnost a néklady zajistit

veékeré sprévni rozhodnuti, souhlasy, oprévnéni a opatfeni (resp. rozhodnuti) orgénL‘] stétni sprévy a

samosprévy nebo jachhkoli tfetich osob potfebné pro plnéni povinnosti dle Smlouvy, jakoZ i

veékerou jinou dokumentaci souvisejici s plnénim jeho zékonnych povinnosti, povinnosti vyplyvajl'cich

ze Smlouvy, jakoi i povinnosti souvisejicich s poskytovénim néjmu. Pfipadnou Ujmu vzniklou postihem

Néjemce ze strany orga’nfl veiejné moci v dflsledku neplnéni povinnosti Pronajimatele dle Smlouvy

nebo obecné za’vaanch prévnich pfedpisfl nebo néroky tretich osob vfléi Néjemci se Pronajimatel

zavazuje Néjemci bez zbyteéného odkladu uhradit. Kopie pravomocnych stavebnich povoleni a kopie

pravomoonych kolaudaénioh rozhodnuti souvisejicich s povinnostmi vyplyvajicimi Pronajimateli ze

Smlouvy, jakoi i souvisejici s Piedmétem néjmu oi poskytovénim néjmu, budou—Ii pfisluénym stavebnim

tiradem vydéna, predé Pronajimatel Néjemci vidy bez zbyteéného odkladu po jejich vydéni.

Pronajimatel neni oprévnén postoupit Smlouvu nebo jednotlivé préva a povinnosti z ni vyplyvajici treti

strané bez pfedchoziho pisemného souhlasu Néjemce.

Néjemce nebo jim povéfeny subjekt je oprévnén provédét pravidelny dohled nad dodriova’nim

veékechh povinnosti Pronajimatele stanovenych platnymi a UéinnYmi prévnimi pfedpisy, normami a

Smlouvou.

NAJEMNI SMLOUVA
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Pronajimatel je povinen poskytovat Néjemci veékerou souéinnost nezbytnou pro plnéni povinnosti

Néjemoe.

Pronajimatel nesmi zcizit, pronajmout, zadriet nebo zatiiit véci nebo zarizeni a instalace Najemce

nebo jeho smluvnich partnerfi. Pronajimatel uchové oznaéeni na zarizem’ch nebo instalacich patricich

Najemci nebo jeho smluvnim partnerL‘im.

Pronajimatel se zeri zmén nebo zasahfl do sité Najemce, véetné koncového bodu sité Najemce,

technického zafizeni sité Najemce, telekomunikaéniho koncového zarizeni nebo jiného zai'izeni.

Pronajimatel se zdrii poékozeni site Néjemce nebo zafizeni Najemce 6i jeho smluvnich partnerfi.

Pronajimatel je povinen vykonavat éinnosti podle Smlouvy pouze takovym zpflsobem, aby

nenaruéovaly éinnost Najemce nebo jeho smluvnich partnerfi 6i tfetich osob a souéasné, aby éinnosti

Pronajimatele nepoékozovaly majetek Néjemce, jeho smluvnich partnerfl 6i tretich osob (“3i

nepoékozovaly dobré jméno Néjemce.

Najemce prijal a dodriuje interni korporatni compliance program navrieny tak, aby byl zajiétén soulad

éinnosti Najemce s pravidly etiky, morélky, platnymi pravnimi pfedpisy a mezinarodnimi smlouvami,

véetné opatreni, jejichi cilem je predchézeni a odhalovani jejich poruéovani (program Corporate

Compliance - https://www.cetin.cz/corporate-compliance). Pronajimatel a jakékoliv fyzicka nebo

prévnicka osoba, které s nim spolupracuje a kterou vyuiivé pro plnéni povinnosti ze Smlouvy nebo v

souvislosti s jejim uzavi‘enim a realizaci, tj. zaméstnanci, zéstupci nebo externi spolupracovnici, cti a

dodriuje piatné pra'vni predpisy véetné mezinarodnich smiuv, zakladni morélni a etické principy.

Pronajimatel odmité jakékoliv deliktni jednani a tohoto se zdriuje. Pronajimatel zejména nedopusti,

neschvéli ani nepovoli iédné piimé nebo zprostiedkované jedna’ni, které by zpflsobilo, ie by

Pronajimatel nebo jakykoliv jeho zaméstnanec, zéstupoe nebo externi spolupracovnik poruéil jakékoliv

platné pravni predpisy tykajici se Uplatkérstvi nebo korupce. Tato povinnost se vztahuje zejména nikoli

véak vyluéné i na jakékoliv nezakonné ovlivnéni, neopravnéné platby/platby bez prévniho titulu nebo

plnéni takové povahy ve vztahu ke stétnim drednikflm, zastupcflm verejnych organfl, rodinam nebo

blizkym pratelflm. Vystupuje-li Pronajimatel pro Najemce nebo jejim jménem, dava dodriovam’

uvedenych zasad najevo.

 

Odpovédnost za ékodu

Strany jsou povinny v prflbéhu trvani Smlouvy pfedchézet moinym ékoda’m, a to jak samostatné,

tak v souéinnosti s druhou Stranou.

Pronajimatel je povinen k na’hradé majetkové a/nebo nemajetkové Ujmy a k Uhradé uélého zisku

Néjemci vzniklych prokazatelné v dfisledku poruéeni povinnosti Pronajimatele.

Bude-Ii Pronajimatel provadét L'Jdribu, opravu Predmétu na’jmu a/nebo nastane-Ii kterékoliv ze situaci

dle ustanoveni odst. 6.1 Smlouvy, béhem nii po dobu deléi nei 3 (iii) dny Néjemce nebude moci uiivat

Pfedmét najmu vflbec, je Pronajimatel povinen poskytnout Najemci pfimérenou sievu z

Najemného. Néjemce neni v pripadé dle predchozi véty povinen zaplatit Néjemné za obdobi, béhem

kterého nemohi Pi'edmét najmu vflbec uiivat. Néjemce odpovida za veékerou ékodu zpflsobenou

Pronajimateli svym jednanim/opomenutim 6i neplnénim povinnosti dle Smlouvy, pfiéemi Néjemce je

povinen takto vzniklou ékodu Pronajimateli nahradit; Na’jemce neodpovidé za ékodu, které vznikne

vyluéné zavinénim Pronajimatele, ani za uély zisk Pronajimatele nebo nemajetkovou L'ijmu

Pronajimatele. Odpovédnost Na’jemce za veékera poruéeni jakychkoiiv povinnosti Na’jemce dle této

NAJEMNI SMLOUVA
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Smlouvy, ke kterym ml'JZe dojit v prflbéhu kalendérniho roku, a tedy odpovédnost Najemoe za veékeré

ékody, smluvnipokuty a jiné sankce (":i Ujmy, které mohou vzniknout Pronajimateli vsouvislostis

udalostmi, které se udély v ramci jednoho kalendafniho roku, I --——_

Zédna ze Stran neodpovida za poruéeni svych povinnosti vyplyvajicich ze Smlouvy, byio-Ii zpflsobeno

okolnostmi vyluéujicimi odpovédnost ve smyslu § 2913 odst. 2 Obéanského zékoniku, ani za ékodu tim

zpflsobenou. Dotéené Strana se zavazuje bezodkladné informovat druhou Stranu, 2e okolnosti

vyluéujici odpovédnost ji brani anebo v bezprostfedni budoucnosti mohou branit v plnéni povinnosti

dle Smlouvy. Trvé-Ii okolnost vyluéujici odpovédnost déle nei 30 (tricet) kalendafnich dnCI je kterékoli

Strana oprévnéna od Smlouvy odstoupit.

Trvéni Smlouvy

Smlouva se uzaviré na dobu neuréitou.

Smlouvu Ize zruéit:

821 pisemnou dohodou Stran;

822 pisemnou vypovédi kterékoii Strany s vypovédni dobou v délce 6 (éesti) kalendafnich mésiofi,

které poéina béiet prvnim dnem kalendéfniho mésice nasledujiciho p0 doruéeni vypovédi

druhé Strané s tim, 2e vypovédni doba neuplyne drive nei 120 (sto dvacet) mésicf’i ode dne

predani Predmétu najmu dle ustanoveni odst. 2.1 Smlouvy;

823 pisemnym odstoupenim kterékoliv Strany v pfipadé:

a) pravomocného zjiéténi flpadku druhé Strany;

b) ztrétyjakéhokoli, zejména vei‘ejnopravniho, oprévnéni 6i jakékoli moinosti Pronajimatele

pronajimat svflj majetek za podminek Smlouvy;

c) ztraty opravnénl' Néjemce pro poskytovani sluieb, k jejichi poskytovanije Predmét najmu

vyuiivan;

d) rozhodnuti o likvidaci druhé Strany;

e) ie jedna ze Stran hrubé poruéuje své povinnosti vfléi druhé Strané stanovené Smlouvou.

Strany souhlasi s tim, 2e 23 hrubé poruéeni povinnosti Pronajimatele se bude povaiovat

rovnéi poruéeni povinnosti Pronajimatele clle ustanoveni 2.2 nebo 2.3 Smlouvy;

824 pisemnym odstoupenim Najemce v pripadé:

a) amysiného zpflsobeni Poruchy nebo jiné zavady Predmétu najmu Pronajimatelem;

b) ztrétyjeho zpflsobilosti k provozovani éinnosti, pro kterou si Predmét néjmu pronajal;

c) 2e jakékoliv éast Predmétu najmu se stane bez zavinéni Néjemce nezpflsobila ke

smluvenému Uéelu uiivéni;

d) trvani doby Poruchy de'le nei 72 (sedmdesat dva) hodin;

e) nesplnéni kteréhokoli ukazatele kvality dle ustanoveni odst. 3.2 Smlouvy ve 3 (ti'ech)

po sobé jdoucich Rozhodnych obdobich.

NAJEMNI SMLOUVA
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825 pisemnym odstoupenim Pronajimatele v pripadé, 2e Néjemce je v prodleni s placem’m

Néjemného a dluiné Néjemné nezaplati ani v dodateéné lhl‘Jté stanovené Pronajimatelem,

které nebude kratéi neZ 15 (patnéct) pracovnich dni ode dne doruéeni pisemného upozornéni

Najemci, 2e je v prodienl' se zaplacenim Néjemného véetné specifikace dluinéhoNéjemného.

Odstupujici Strana mL‘iZe od Smlouvy odstoupit jen s Liéinky ex nunc. Zénik Smlouvy nemé vliv na

jakékoli pravo kterékoii Strany vzniklé v souvislosti s poruéenim Smlouvy druhou Stranou pfed zénikem

Smlouvy ani na prava a povinnosti Stran, které nabyly za jejihotrvani.

Strany provedou vzajemné vypofadéni prév a povinnosti, a to nejpozdéji do 1 (jednoho) mésice 0d

zéniku Smlouvy. V rémci vzajemného vypofadani zejména Néjemce zaplati Pronajimateli, na

zakladé vystaveného dar'iového dokladu, veékeré dosud neuhrazené a nevyflétované dluhy c':i jiné

naroky do 1 (jednoho) mésice od zéniku Smlouvy, nejpozdéji véak do data splatnosti prisluéného

danového dokladu.

Odstoupeni od Smlouvy nebo jeji vypovéd’ Strana doruéi druhé Strané i elektronicky; ustanoveni

posledni véty ustanoveni odst. 11.3 Smlouvy neni dotéeno a pro okamZik zaniku Smlouvyje rozhodujici

den doruéeni pisemného, nikoli elektronicky, odstoupeni od Smlouvy nebo jejivypovédi.

Strany souhlasi s tim, 2e Smlouvu Ize zruéitjen z dflvodfl a zpflsoby uvedenymi v ustanoveni odst. 8.2.

Smlouvy a Strany tak vyiuéuji moinost vypovédét Smlouvu bez vypovédni doby v pfipadech

stanovenych v § 2201 a nasl. Obéanského zakoniku.

Néjemce preda Pfedmét najmu zpét Pronajimateli bez zbyteéného odkladu po zaniku Smlouvy ve

stavu, v jakém jej prevzal s pfihlédnutim k béinému opoti’ebeni. O pfedéni Pfedmétu najmu zpét

Pronajimateli bude Stranami sepsén protokoi, ve kterém Strany zaznamenajijeho stav. Ke dni predani

Predmétu néjmu zpét Pronajimateli Néjemcem provede nebo zajisti demonta’i a vyklizeni véech svych

zarizenl' z Predmétu néjmu.

Ochrana osobnich fldajl'] a dflvérnost komunikaci

V zajmu ochrany osobnich, zejména provoznich a Iokalizaénich Udajl‘li a dflvérnosti komunikaci se

Strany zavazuji ridit ustanovenimi zakona é. 110/2019 8b., 0 zpracovénl’ osobnich Udajfii, ve znéni

pozdéjéich predpist‘i, narizeni Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2016/679 2e dne 27. dubna 2016

o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim osobnich Udajfi a o volném pohybu téchto Udajfl

a o zruéeni smérnice 95/46/ES (obecné nai‘izeni o oohrané osobnich Udajfl) (dale jen ,,GDPR“), ZEK a

daléich souvisejicich pravnioh predpisfl.

Pronajimatel Najemci vyslovné udéluje souhlas, aby v souvislosti se Smlouvou uchovaval veékeré

provozni a Iokalizaéni Udaje a aby, pokud je to nezbytné s ohledem na plnéni povinnosti Najemce

vyplyvajicich ze Smlouvy a pravnich pfedpisfi, zpracovaval veékeré osobnl' L'Jdaje.

V pfipadé, 2e dojde ke zméné pravnich pr‘edpisfl tykajicich se osobnich L’Idajfl, zavazuji se Strany

upravit Smlouvu tak, aby pfedeély moinosti uloieni pokut za nedodrieni 6i nedodriovéni pfisiuénych

pravnich pfedpisfl souvisejicich se zpracovénim osobnich L'idajfi, pfipadné spoleéné uzavfou zvléétni

smlouvu ohledné ochrany a zpracovéni osobnich Lidajfl.

Najemce neodpovida za obsah prenééenych zprév. Na’jemce neodpovida za obsah jakychkoli dat,

zprav éi jinych informaci Pronajimatele, a to véetné dat smluvnich partnerfl Pronajimatele (“3i tfetich

osob prenaéenych, zpracovévanych nebo ukladanych Pronajimatelem nebo jeho smluvnimi partnery.
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Za Uéelem plnéni prav a povinnosti vyplyvajicioh ze Smlouvy nebo vzniklych v souvislosti se Smlouvou

si Strany navzéjem predévaji nebo mohou predévat osobni udaje (dale jen ,,Osobni fldaje“) ve smyslu

(2|. 4 odst. 1 GDPR subjektfi Udajfl, kterymi jsou zejména zéstupci, zaméstnanci nebo zakaznici druhé

Strany éi jiné osoby povéfené druhou Stranou k vykonu éi plnéni prav a povinnosti vyplyvajicich ze

Smlouvy nebo vzniklych v souvislosti se Smlouvou. Prejimajici Strana je tak vzhledem k predavanym

Osobnim Udajflm v pozici sprévce.

Uéeiem pfedéni Osobnich Lidajfl je plnéni Smlouvy. Strany prohlaéuji, ie pfedévané Osobni L'idaje

budou zpracovévat pouze k naplnéni tohoto L'iéelu, a to v souladu s platnymi a L'iéinnymi pravnimi

predpisy, zejména v souladu s GDPR.

Strany prohlaéuji, 2e pro predéni Osobnich L'idajfi druhé Strané disponuji piatnym prévni’m titulem v

souladu 8 6|. 6 odst. 1 GDPR.

Strany berou na védomi, 2e za Libelem plnéni Smlouvy maze dochazet k pfeda’ni Osobnich Udajfl z

prejimajici Strany treti osobé, zejména osobé, prostredniotvim které prejimajici Strana vykonéva (":i plni

prava a povinnosti vyplyvajici ze Smlouvy nebo vzniklé v souvislosti se Smlouvou. Za plnéni povinnosti

ze Smlouvy se povaZuje zejména umoinéni najmu dle Smlouvy.

Predavajici Strana zajistila nebo zajisti splnéni veékerych zakonnych podminek nezbytnych pro pfedéni

Osobnich Udajl'] vfléi subjektflm l'Jdaji‘lI, zejména informuje subjekty UdajL'i o skuteénosti, 2e doélo k

pr’edéni konkrétnich Osobnich Udajfi pfejimajici Strané, a to za déeiem plnéni Smlouvy. V pripadé,

2e pfejimajici Stranou je Najemce, predévajici strana seznami subjekty Udajfl rovnéi i s podminkami

zpracovani Osobnich Udajfl, véetné rozsahu zviéétnich prav subjektu L'idajCI, které jsou uvedeny v

Zésadéoh zpracovani osobnich Udajfl dostupnych na adrese https://www.cetin.cz/zasady- ochrany—

osobnich-udaiu. Splnéni povinnosti uvedené v tomto odstavci je pfedévajici strana povinna pfejimajici

strané na vyzvu pisemné doloiit. V pripadé, 2e prejimajici Stranou je Pronajimatel, predavajici strana

seznami subjekty LidajL‘i rovnéi i s podminkami zpracovéni Osobnich Udajfl, véetné rozsahu zvlaétnich

prav subjektu Lidajfl, které jsou uvedeny v Ochrané osobnich udajfl dostupnych na adrese

httpsz/lwww.rlp.cz/cateqorvsb?CatCode=A5. Splnéni povinnosti uvedené v tomto odstavci je

predévajl'ci strana povinna pfejimajici strané na vyzvu pisemné doIoZit.

 

 

Doruéovéni a kontaktni osoby

Veékera pisemné oznameni, informace a sdéleni poiadovana’ die Smlouvy budou v éeském jazyce a

budou zasléna bud’ poétou, nebo elektronickou poétou na adresy nésledujicioh kontaktnich osob:
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Stranyjsou opravnény ménit kontaktni osoby uvedené v ustanoveni odst. 10.1 Smlouvy, a to pisemnym

(i elektronickym), oznémenim doruéenym druhé Strané a s Uéinnosti ode dne doruéeni takového

oznémeni.

Kontaktni osoby uvedené v ustanoveni odst. 10.1 Smlouvy nejsou bez daléiho oprévnény éinitjménem

Stran pravni jednéni smérujici ke zméné, doplnéni ("3i zruéeni Smlouvy.

Jakékoli oznameni bude povaiovano za Fadné predané nebo doruéene’, pokud bude:

10.4.1 doruéeno osobné nebo prostfednictvim driitele licence k poskytovani poétovnich sluieb, a to

ve chvili, kdy bude doruéeno na adresu sidla pfisluéné Strany nebo na jinou dorucovaci adresu

pisemné oznémenou druhé Strané; nebo

10.42 zaslano e-mailem z adresy kontaktni osoby odesilajici Strany na adresu kontaktni osoby druhé

Strany a odesiiatel obdrii potvrzeni o doruéeni takové zprévy adresétovi; ustanoveni tohoto

pododstavce neplati pro pripady odstoupeni od Smlouvy a jejivypovédi.

Za’véreéné ustanoveni

Smlouva a veékeré prévni vztahy Stran na ni zaloiené, s ni souvisejici, 6i 2 ni vypiyvajl'ci se ridi pravnim

Fadem Ceské republiky, zejména Obéanskym zékonikem. Strany vyslovné potvrzuji, 2e jsou

podnikateli, a uzavirajr’ Smlouvu pfi svém podnikani. Veékeré spory mezi Stranami vyplyvajici ze

Smlouvy nebo v souvislosti s ni budou rozhodovény u prisluéného soudu Ceské republiky, priéemi se

Strany zavazuji, 2e pfipadné spory vyplyvajici ze Smlouvy budou Feéit prednostné smirem nebo

dohodou.

Strany vyslovné vylucuji aplikaci nésledujicich ustanoveni Obéanského zékoniku na Smlouvu: § 557

(pravidlo contra proferentem), § 1726 véta druhé, § 1757 odst. 2 (obchodni potvrzovaci dopis), § 1764

a2 1766 (zména okolnosti), § 1793 a2 1795 (neL'Jmérné zkraceni), § 1796 (lichva), § 1799 a § 1800

(doloiky v adheznich smlouvach), § 2000 (prévo domahat se zruéeni zavazku), § 2002, 2004 a 2005

odst. 1, § 2050, § 2223, § 2228 odst. 2, 3, 4, § 2230, § 2303, § 2309, § 2310 odst. 2, § 2311 - §2312,

§ 2314, a § 2332 - § 2357. Neni-Ii ve Smlouvé ujednanojinak, odpovéd’jakékoli Strany na névrh druhé

Strany (nabidku) s dodatkem, vyhradou, omezenim, zménou nebo odchylkou, neni pfijetim nabidky na

ve smyslu § 1740 odst. 3 Obéanského zakoniku, ani kdyi podstatné neméni podminky nabidky nebo

Smlouvy. Pro vylouéeni pochybnosti se uvédi, 2e iadny dluh dle Smlouvy neni fixnim zévazkem podle

§ 1980 Obéanského zakoniku.

Smlouva mflie byt ménéna pouze pisemné, a to pravnimi jednénimi Stran vyslovné oznaéenymi za

dodatky ke Smlouvé s podpisy osob opra’vnénych jednat za Strany na téie listiné; zména jinou formou

je vylouéena. Za pisemnou formu nebude pro tento L’iéel povaZovéna zejména vyména e-mailovych

zprav, byt’ podepsanych zaruéenym elektronickym podpisem dle Zak. é. 297/2016 8b., 0 sluibéch

vytvafejicich diivéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi. Dodatky véak mohou

byt uzavirény elektronicky, pokud budou podepsany zaruéenym elektronickym podpisem opravnéné

osoby. Odstoupit od Smlouvy a vypovédét ji Ize pouze pisemné.

Smlouva a veékeré informace a dokumenty s ni souvisejici maji dfivérny charakter a iadné Strana

nebude oprévnéna bez pfedchoziho pisemného souhlasu druhé Strany zpristupnit tyto informace tfetim

osobam, a to vyjma odbornych poradoi] Stran (Uéetni, danovi poradoi a advokéti), pokud jsou vézani

povinnosti mléenlivosti nejméné v rozsahu die tohoto ustanoveni Smlouvy a vyjma pfipadfl, kdy je

zpristupnéni téchto informaci vyiadovano prévnimi predpisy nebo prisluénymi orgény na zékladé
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11.5

11.6

11.7

11.8

11.9

11.10

11.11

11.12

11.13

pra’vnich piedpisfl nebo jedné-Ii se 0 informace jii veiejné piistupné nebo v piipadé, kdy jsou Strany

nuceny se doméhat svych prav soudni cestou.

Strany si nepieji, aby nad rémec vyslovnych ustanoveni Smlouvy byla jakékoliv prava a povinnosti

dovozovany z dosavadni 5i budouci praxe zavedené mezi Stranami ("3i zvyklosti zachovavanych obecné

6i v odvétvi tykajicim se piedmétu plnéni Smlouvy, ledaie je ve Smlouvé vyslovné sjednano jinak.

Vedle shora uvedeného si Strany potvrzuji, 2e si nejsou védomy Zédnych dosud mezi nimi zavedenych

obchodnich zvyhosti 6i praxe.

Stane-Ii se nékteré ustanoveni Smlouvy neplatnym, neL'iéinnym nebo nevymahatelnym, nema toto vliv

na platnost, Liéinnost nebo vymahateinost ostatnich ustanoveni Smlouvy, pokud ze Smlouvy nevyplyvé,

2e toto ustanoveni nelze 0d ostatniho obsahu Smlouvy nebo piiloh oddélit. Pro piipad, 2e se nékteré

ustanoveni Smlouvy stane neplatnym, neUéinnym nebo nevymahatelnym a jedné se 0 ustanoveni

oddélitelné od ostatniho obsahu Smlouvy, Strany se zavazuji bez zbyteénych odkladfl nahradit takové

ustanoveni ustanovenim novym se stejnym nebo obdobnym L'Jéelem.

Jestliie néktera Strana v uréite’m éase nebo opakované nebude poiadovat plnéni podle Smlouvy, v

iédném piipadé to neovlivfiuje jeji prava toto plnéni vyméhat. Neuplatnéni kteréhokoliv préva,

opravnéni éi opatieni k népravé podle Smlouvy kteroukoliv Stranou, ani odklad jejich uplatnéni nebudou

vyklédany jako vzdani se téchto prév, oprévnéni 6i opatieni k napravé. Jestliie jedna ze Stran promine

poruéeni nékterého ustanoveni Smlouvy, nebude to chapano jako prominuti piiétich poruéeni téchto

ustanoveni Stranou ani jinych poruéeni jinych ustanoveni Smlouvy. Postupy podle tohoto ustanoveni

nebudou rovnéi povaiovény za l'Jzus nebo obchodni zvyklost.

Préva a povinnosti vyplyvajici ze Smlouvy v plném rozsahu piechézeji na prévni na’stupce Stran.

Smlouva obsahuje l'JpIné ujednéni Stran o piedmétu Smlouvy a véech na’leiitosteoh, které Strany méIy

a chtéiy ve Smlouvé ujednat, a které povaiuji za dflleiité pro zavaznost Smlouvy. Zadny projev Stran

uéinény pii jednani o Smiouvé ani projev uéinény po uzavienl' Smlouvy nesmi byt vykladan v rozporu

s vyslovnymi ustanovenimi Smlouvy a nezakléda iédny zavazek zadné ze Stran.

Strany vyslovné potvrzuji, 2e podminky Smlouvy jsou vysledkem jednéni Stran a kaidé ze Stran méla

piileiitost ovlivnit obsah podminek Smlouvy.

Neni-Ii ujednano v konkrétnim piipadé jinak, v piipadé rozporu mezi ustanovenimi piiioh Smlouvy a

ustanovenimi Smiouvyjsou rozhodujici ustanoveni Smlouvy, a nasledné ustanoveni piiloh Smlouvy s

tim, 2e v piipadé rozporu mezi ustanovenimi piiloh se ustanoveni piilohy s nizéim poiadovym éislem

pouZije piednostné pied ustanovenim piilohy s vyééim poiadovym cislem.

Smlouva se uzaviré elektronicky, a to pouze v jednom elektronickém vyhotoveni, které bylo

podepséno zaruéenym elektronickym podpisem oprévnénych osob Stran.

Smlouva nabyva platnosti dnem jejiho podpisu obéma Stranami a 06innosti 1. dnem mésice

nésledujiciho po mésici, vnémi byla Smlouva uveiejnéna v registru smluv. Uveiejnéni smlouvy

v registru smluv zajisti Pronajimatel. Pii uveiejnéni této smlouvy v registru smluv budou v jejim textu

zneéitelnény zejména tyto Udaje: bankovni’ spojeni Pronajimatele, jména osob zastupujicich Strany,

podpisy na Smlouvé, kontaktni t'idaje uvedené v odst. 3.6.1., 3.6.2., 10.1.1 a 10.1.2 této Smlouvy,

piiloha 6. 1 Smlouvy.
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11.14 Nedilnou soucasti Smlouvy jsou tyto piilohy:
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